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Wheat and tares commentary

Wheat and tares commentary lds. Parable of wheat and tares commentary.

then the weed also appeared. A So the servants of the owner came and said that he, a Lord, did not sow good seed in your field? As never, therefore, there is zizzania A And he said to them, An enemy did Thisa |& (Matthew 13: 24A 28)?. The parable The parable of wheat and zizzania points out that not all those who support externally to accept the
principles of the kingdom of heaven are surrendered to God within. Here, Jesus himself is the sower of the divine truth. The seed He came by scrofa is a good SEEDA but an enemy later weeds planted in the field. Satan, is this enemy (Zaccharia 3: 1). Even if people can't see that they can see his work. Wheat represents committed believers and weeds
those not engaged. When the service saw that there were weeds in the middle of the grain A A |the servants told him, A Do you want us to go and collect it? A, but he said, a no, for fear that, catching the weed also eradicate the grain with them. Let's both grow together until the harvest and at the time of harvest I will tell the harvesters: a first gather
the weeds and tie them into bundles to burn it, instead the grain put it in my barna (v. 28-30). Jesus said: because the character of the two groups was not yet mature, it would be dangerous to separate the two. It is not possible to collect tares' without affecting the growth of grain. Therefore, both groups must remain coexistent until the end of time.
Jesus Explanation Jesus gives the explanation of the parable of wheat and weeds later in Matthew chapter 13. He points out that the angels in the time of a Harvest in an end of the World are the ones who make the collection of the weeds to be burned (vs. 39 bis 42). Unfortunately, over the centuries, misguided Christians think that their duty to
collect and burn other Christians and persecute them as heretics. But Christ did not give them authority. This parable of wheat and zizzania does not say that the church should take any action regarding those who publicly rebel against the word of God. The Bible teaches that those who have public faults must be informed first, then, if they insist on
their rebellion, should be rejected as seen in the following references (Matthew 18 nominal: 15A 20; Romans 16:17; 03:10 Titus, 11). But no man has the divine right to overcome these limits and persecute the wrong. In his service, BibleAsk team This answer is also available in: @3§++++ UO ¥ © axl1AnA’a ¥ an|a ¥(English Bible) 13:24 -30, 36-43 This
parable represents the present and future state of the evangelical church; the care of Christ of it, the enmity of the devil against it, thethere is in it of good and evil in this world, and separation between them in the other world. So the fallen man fell to sin, that if the enemy sows the tars, he can go his way, he will rise and hurt; While, when the good
seed is sown, it must be tense, watered, and fenced. The servants complained of their master; Sir, have you not sown good seed in your field? There is no doubt that he did it; whatever is absent in the church, we are sure it is not from Christ. Although gross offenders, and as openly opposed to the gospel, should be separated from the society of the
faithful, but no human ability can make an exact separation. Those who oppose themselves must not be cut, but educated, and this with mildness. And if good and evil are together in this world, but on the great day they will be separated; then the righteous and the wicked will be clearly known; here sometimes it is difficult to distinguish between
them. We, knowing the terrors of the Lord, do not do iniquity. On death, believers will shine to themselves; on the great day they will shine before the whole world. They shine for reflection, with light borrowed from the Fountain of Light. Their sanctification will be perfect, and their published justification. We can be found of that happy number. Let
both grow together - they wouldn't ruin the real grain, and in the harvest time it would be easy to separate them. Our Saviour teaches us here:1. That hypocrites and deceived people should be expected in the church.2. That this is the work of the enemy of man. They are not the work of Christianity more than traitors are patriotism, or counterfeit are
the correct effect of letting on money. They belong to the world, and hypocrisy is only a form of sin. Christian religion has never "made" a hypocrite, nor is there a hypocrite on earth whose principles and practice do not condemn.3. That all hope of removing them would be vain.4. That a "friction" to remove them would completely hurt true
Christianity, causing emotions, discord and harsh feelings even among Christians.5. That Christ himself will separate them at the right time. There is no doubt that it is the duty of the church to keep pure, and to cut gross and manifest offenses, 1 Corinthians 5:4-5; but the Saviour refers here to those who can be "specified" of hypocrisy, but against
whom it cannot be tried; to those who so successfully imitate Christians to make it difficult or impossible for man to distinguish them. until the harvest, until one has matured for full salvation, the other for destruction. (See [1292]Mt 13:39). and at the time of harvest I will tell the reapers—(See [1293]Mt 13:39). First gather the tares and tie them in
bundles to burn them," in the fire" (Mt 13,40). but collect the grain in my barn— Christ, as Judge, will separate the two classes (as in MtIt will be observed that the cures are burned before the grain is hosted; In the parable display (Mt 13:41, 43) the same order is observed: and the same in mt 25: 46 - as if, in some literal levels, "with your eyes you
will do it and see and see the reward of The Wicked "(PS 91: 8). Riqualitura and fourth parables or second pair: mustard seed and yeast (Mt 13: 31-33). The subject of both these parables, starting from the first couple, is the same, But under a slight diversity of appearance, that is... the growth of the kingdom from the smallest beginnings to the last
universality. The mustard seed (Mt 13:31, 32). See Poole on "Matthew 13:33." Let both grow up together until the harvest, ... for "the harvest", it means "the end of the world", Matthew 13:39 one of the Jewish countries, the dissolution of their church and state, which was near; or the life of a man, which is the end of the world to him; Or, rather than
this present world, the system of the universe, of the material world, regarding its present form and use, and of the inhabitants of it, and of the time in it. Now the end of the world is compared to the harvest, because the time of it is fixed and solved; Even if it is not known when it will be, and yet it is certain as the moment of harvest; And because as
it is in the summer season, in the warm weather, so this will be a moment of wrath, when the day of the Lord will burn like an oven; And while the time of harvest is a moment of rush and work, then it will be at the end of the world, especially with angels, who will collect the elect from the four winds, and all men, to appear before the seat of the
judgment of Christ; And as in the harvest the corn is broken down, the fields cleared and all brought home, so it will be at the end of the world; The sickle will be pushed, and the earth gathered, the care tied in bundles, and cast into the fire, and the wheat gathered in the Garner; And as the harvest, as it falls to be good or bad, is the matter of joy or
pain, so the end of the world is joy to the saints, which will then enter into the joy of their Lord, and will forever be with him, and to sorrow to the wicked, who will then enter into eternal punishment. Until this time, grain and care must "grow" together. The "grain", or true believers, "grow" in the exercise of grace, as of faith, hope, love, humility and
c. and in the spiritual knowledge of the will of God, of the doctrines of grace, and of Christ; What growth is due to the dew of divine grace, the sun of justice that shined on them, to the graceful influences of the blessed spirit, and to the word and ordinance as means. The "tares", or nominal professors, can "grow" in wealth, credit and reputation
among men, and in speculative knowledge; and it is often so, that they worsen and worsen, both in doctrinal and practical wickedness: when they are ordered to "create together", the meaning is,that their growth is equal, or of the same type, neither in the same way, nor in the same things; But this note only theand duration of their growth: nor this
has suffered and allowed, due to every love that God has to them, or of any delight in, or approval of them; But it is because they are not fully ripe for ruin; or for the exercise of the saints, and for their time temporal and spiritual; Because it is completely a tender with respect to wheat, and not to the tears, which they are ordered to grow together,
and in time of the harvest, he will tell the reapers, the angels, we grow together to the harvest; And over time of the harvesting he will tell the harvesters, let's first gather the tears, and the bundles to burn them; But I collect wheat in my barn. Page 2NASB 1995 Allow both to grow together up to the harvest; And in the harvest time he went to the
harvesters, "first collect the tears and tie them in bundles to burn them; but collect the wheat in my barn." Grow together up to the harvest: and in the harvest time he went to the harvesters, let's first gather the tears and the bundles to burn them; But collect the grain in my barn. Berean studio bible grew together until harvest. At that time he will
tell the harvesters: first collect the weeds and the bundles to burn; Then collect wheat in my barna €. a € ceDouay-Rheims BibleSuffer yourself both to grow up to the harvest, and in the harvest time he will tell the harvesters: Collect the rooster first, and bundle in beams to burn, but the wheat gathers into my barn. Updated version in English grow
together up to the harvest: and in the harvest time he went to the harvesters, let's first gather the tears, and the bundles them in beams to burn them: but collect the wheat in my barn. The Bible of King Giacomo grow together up to the harvest; And over time of the harvested time he went to the harvesters, let us gather the tari and tie them in
bundles to burn them; But collect the grain in my barn. English world The Bible We grow together up to the harvest, and in the harvest time he went to the harvesters: "First, collect the weeds from Darnel and tie them into bundles to burn them; but collect the wheat in my barn". "The literal translation of a young man suffers both to grow together up

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAATLIsPage 3NASB 1995He presented them another parable, saying, “The kingdom of heaven is like a grain of mustard seed, which a man takes and sows in his field; American standard Version Ather parable Sext Bejur of them, saying, the kingdom of heaven is like a grain of mustard
seed, which a man took, and sown in his field: the study Bereo Biblehe put before them another parable: it is & “The kingdom of heaven is Like a mustard seed that a man planted in his field.Douay-rheims bibleanother parable proposed to them, saying: The kingdom of heaven is like a grain of mustard seed, which a man took and sowed in his field.
English Revised Version Parible Set that before them, saying, the Kingdom of Heaven is like a mustard seed if Ed, which a man took, and sowed in his field: King James Bibleanher put out to them, saying, the Kingdom of Heaven is like a grain of mustard seed, which a man took, and sown in his field: field: the world The Englishman Biblehe put
another parable before them, saying, “The kingdom of heaven is like a grain of mustard seed, which a man took, and sowed in his field; Young’s literal translation is another likeness which he set before them, saying, “The kingdom of heaven is like a great mustard, which took a man which he took, sowed in his field, Matthew 13:31 Additional

AAAAAAAAAAAAThIs is smaller than all the other seeds, but when it is full grown, it is more It is large of garden plants and becomes a tree, so the birds of the Air Come and nest in its branches. “American standard version which is really inferior to all seeds; But when it is grown, it is bigger than the herbs, and becomes a tree, so that the birds
of the sky come and lodge in the branches. Berean Study Bibleththough is the smallest of all seeds, but it grows in the largest of garden plants and becomes a tree, so that the birds of the air come and nest in its branches.A™""— Douay-Rheims Bible which is the in fact of all the seeds; But when he grew up, he is bigger than all the herbs, and becomes
a tree, so that the birds of the air come, and dwell in their branches. Revisioned English version which is in effect lower than all seeds; But when he grew up, he is bigger than the herbs, and becomes a tree, so that the birds of paradise come and lodge in the branches them .king James Bible which in fact is the minimum of all seeds: but when he grew
up, It is the largest among the herbs and becomes a tree, so that the air birds come and lodge in the branches ..World Bible English that is really smaller than all seeds. But when he grew up, he is bigger than the herbs, and becomes a tree, so that the birds of the air come and praise in his branches. " Young's literal translation which is less, in fact, of
all seeds, but when it can be cultivated, it is the largest of the herbs and becomes a tree, so that the birds of the sky come and rest in its branches. AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA"The kingdom of heaven is similar to the yeast that a woman took and hidden in Three beaked of flour until they were reduced. "American
Standard VersionAbother Parable Speable Just to them; The kingdom of heaven is like a yeast, which a woman took, and hid in three meal measures, until they were all left. Biblehe Study Biblehe told them another parable: & € "The kingdom of heaven is like to mention that a woman taken and mixed in three measures of flour, until all this was left.
»Douay-Rheims Bibleanher parable He spoke with them: the kingdom of heaven is like to rise, that a woman took and hid in three meal measures, until everything was left. Italian reviewed VersionAbother Parable Scoke It to them; The kingdom of heaven is like yeast, which a woman took, and hid in three meal measures, until it was all left. King
James Biblean Biblean Biblean Biblean Biblean Biblean Biblean BibleAlter They to them; The kingdom of heaven is like a yeast, which a woman took, and hides in three meal measures, until everything was left. World English Biblehe spoke another parable for them. "The kingdom of heaven is like yeast, which a woman took, and hid in threemeal, until
it was all left. "Young's literal translation said to them: A« The kingdom of heaven is like leavening, that a woman took, hidden in three meal measures, until everything was left ". Matthew 13:33 Additional translations .Linksmatthew 13:33 Nivmatteo 13:33 NLTM Alw 13:33 Esvmatteo 13:33 NASBMatteo 13:33 NKJVMATTE 13:33 KJV 6Page 7NASB
1995 This had to satisfy what was said through the Prophet: "I will open my nose in parables; I will keep things Hidden since the foundation of the world. "American standard version that you realize what has been said through the prophet, saying: I open my mouth in the parables; I would elevate things hidden by the foundation of the world. Bible of
Studio Berean so it was realized what was said by Prophet: a € ;ePriro my mouth in the parables; I would raise things hidden from the foundation of the worlda €. The Bible of Douay-Rheims who fulfill what was said by the Prophet, saying: I open my mouth in parables , I profest hidden by the foundation of the world. The revised version in English that
will be realized that it was spoken by the Prophet, saying: I open my mouth in parables; I would elevate things hidden by the foundation of the world. The Bible of King Giacomo who is realized What was said by the Prophet, saying: I opened my mouth in parabolas; I will elevate things that were secreted by the foundation of the world. The English
world the Bible that was held, which was spoken by the prophet, Dicen I: "I will open my mouth in the parables; I will elevate things hidden by the foundation of the world. "The literal translation of a young man who can be realized that he was spoken through the prophet, saying:" He opened my mouth in similarities, he professed things hidden by the
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disciples came to him and said, "Explain the parabola of field care." American standard version, left the multitudes, and went home: and his disciples came to him, saying, they explain to us the word of the tares of the field. Study drinking Biblethen Jesus fired the crowd and went home. His disciples came to him and said, "The parable of weeds in the
field is followed for us." Douay-Rheims Biblethen, having sent away the multitudes, came into the house, and his disciples came to him, saying, "Put to us the parable of the field cockle." English reviewed Versionthen He left the multitudes and went into the house: and his disciples came to him, saying, explain to us the parable of field care.King James
Biblethen Jesus sent away the multitude, and went home: And his disciples came to him, saying to us the parable of field care. The Biblethen Biblethen Jesus sent away the multitudes, and went into the house. His disciples came to him, saying, "Explain the field weed parable." Young's literal translation therefore arranged the multitudes, Jesus came
home, and his disciples approached him, saying "Explain to us the similarity of the danger of the field. AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA"What sows the good seed is the son of man, the standard American version and answered and said, he who sows the good seed is the son of man; the study drinkingan answered, “that sows The
good seed is the son of Man.Douay-Rheims Bible who answered and said to them: He who sows the good seed, is the son of man. Version revised English and answered and said, hesoweth the good seed is the Son of man; He answered and said to them, “Whoever sows the good seed is the Son of Man, which is the literal translation of Young. He said
to them, “Whoever sows the good seed is the Son of Man, which is the literal translation of Young. He said to them, “Whoever sows the good seed is the Son of Man.” LinksMatthew 13:37 NIVMatthew 13:37 Page 10NASB 1995And the field is the world; and as for the good seed, these are the children of the kingdom; and the defects are the children of
evil; the standard American version and the field is the world; and the good seed, these are the children of the kingdom; and the defects are the children of evil; are the children of evil;Berea Study BibleThe field is the world, and the good seed represents the children of the kingdom. The weeds are the children of evil,Douay-Rheims Bible And the field
is the world. And the good seed are the children of the kingdom. And the rooster, they are the sons of the wicked. The revised English version and the field is the world; and the good seed, these are the children of the kingdom; and the defilements are the children of evil; The field is the world; the good seed are the children of the kingdom; but the
blemishes are the children of the wicked; the world English Bible the field is the world; and the good seed, these are the children of the kingdom; and the darnel weeds are the children of evil. The literal translation of Young and the field is the world, and the good seed, these are the children of the kingdom, and the darnel are the children of evil,
Matthew 13:38 Additional translations ...LinksMatthew 13:38 NIVMatthew 13:38 NLTM at 13:38 ESVMatthew 13:38 NASBMatthew 13:38 NKJVPage 11Page 12Page 13NASB 1995”The Son of Man will send His angels, and they will gather out of His kingdom all stumble, and they that commit ungodliness, American Standard Version The Son of Man
will send His angels, and they will gather out of His kingdom all things that cause stumbling. The Son of Man will send His angels, and they will land from His kingdom every cause of sin and all who practice innocence. Douay-Rheims Bible The Son of Man will send His angels, and they will gather out of His Kingdom all stumblingblocks, and those
who work iniquity. The Son of Man will send His angels, and they will gather out of His Kingdom all things that cause a stumbling, and things that cause a man to stumble, King James Bible The Son of man will send his angels, and they will gather out of his kingdom all things that offend, and those that do iniquity; The Son of man will send his angels,
and they will gather out of his kingdom all things that cause stumbling, and those who do iniquity, the literal translation of Young man, the Son of man will send his messengers, and they will gather out of his kingdom all obstacles, and those who do harmlessness. , Matthew 1341 Additional translations ...Matthew 1341 Page 14Page 15Page 16NASB
1995”The kingdom of heaven is like a treasure hidden in the field, which a man has found and hidden again; and from joy over it goes and sells all that he has and buys that field. Standard Version The Kingdom of Heaven is like a treasure hidden in the field, which a man has found and hid himself; and in his joy he goes and sells all that he has, and
buys that field. Bible Study Berean The Kingdom of Heaven is like a treasure hidden in a field. When a man found it, he hid it again, and in his joy went and sold everything he had and bought that field. The Bible of Douay-Rheims The Kingdom of Heaven is like a treasure hidden in a field. that a man found, hid it, and for his joy goes, and sells all that
heand buy that field. Updated version in English The kingdom of heaven is like a treasure hidden in the field, that a man has found and hid; and in his joy he goes and sells all that he has, and buys that field. King James BibleAgain, the kingdom of heaven is like a hidden treasure in a field; who when a man found, hides, and for the joy of it goes and
sells everything he has, and buys that field. The English Bible of the world"Again, the Kingdom of Heaven is like a hidden treasure in the field, which a man has found and hidden. In his joy, he goes and sells everything he has, and he buys that field. The literal translation of Young 'Again, the kingdom of heaven is like hidden treasure in the field, that a
man who found has hidden, and from his joy goes, and everything, as he has, sells and buys that field. Matthew 13:44 Additional translations ...LinksMatthew 13:44 NIVMatteo 13:44 NLTM at 13:44 ESVMatteo 13:44 NASBMatteo 13:44 NK]JVMatteo 13:44 KJV Page 17NASB 1995"Again, the kingdom of heaven is like a merchant looking for fine pearls,
American Standard VersionAgain, the kingdom of heaven is similar to a man Berean Study BibleAgain, the kingdom of heaven is like a merchant looking for fine pearls. Douay-Rheims BibleAgain the kingdom of heaven is like a trader looking for good pearls. The revised English versionAgain, the kingdom of heaven is similar to a man who is a
merchant looking for good pearls: King James BibleAgain, the kingdom of heaven is like a merchant man, looking for good pearls: The English Bible of the world"Again, the kingdom of heaven is like a man looking for fine pearls, the literal translation of Young 'Again, the kingdom of heaven is like a man, a trader, looking for good pearls,Matthew 13:45
Additional Translations ...LinksMatthew 13:45 NIVMatthew 13:45Page 18NASB 1995and after finding a pearl of great value, he went and sold everything he had and bought it. American Standard Version having found a pearl of great price, went to sell everything he had, and bought it. Berean Bible Study When he found a very precious pearl, he went
away and sold everything he had and bought it. The Bible of Douay-Rheims Chi when he had found a pearl of great price, went his way, and sold all he had, and bought it. The revised English version and having found a pearl of great price, he went to sell everything he had, and bought it. The Bible of King James Chi, when he had found a pearl of great
price, went to sell all he had, and bought it. English World The Bible, who had found a pearl of great price, went and sold everything he had, and bought it. Young’s literal translation that having found a pearl of great price, having gone away, sold everything, as much as he had, and bought it. Matthew 13:46 Additional translations ...LinksMatthew
13:46 NIVMatthew 13:46 NLTM at 13:46 ESVMatthew 13:46 NASBatthew 13:46 NKJVMatthew 13:46 KJV Page 19NASB 1995”Again the kingdom of heaven is like a dragon cast into the sea, and gathering fishes of every kind;American Standard VersionAgain, the Kingdom of Heaven is like to a net, which was thrown into the sea, and gathering all
kinds: Berean Bible StudyOnce again, the Kingdom of Heaven is like a net which was thrown into the sea and caught all kinds of fish. Douay-Rheims BibleAgain the Kingdom of Heaven is like a net cast into the sea, and gathering together all kinds of fish. The Revised English VersionAgain, the Kingdom of Heaven is like a net, which was cast into the
sea, and gathering of every kind: King James BibleAgain, the Kingdom of Heaven is like a net, which was cast into the sea, and gathering of every kind: The English Bible of the World”Again, the Kingdom of Heaven is like a drag net, who was cast into the sea, and gathered some fish of all kinds, the literal translation of Younger 'Again, the Kingdom of
Heaven is like a net that was cast into the sea,and gathered together of all kinds,Matthew 13:47 Additional translations .LinksMatthew 13:47 NIVMatteo 13:47 NLTM at 13:47 ESVMatteo 13:47 NASBMatteo 13:47 NKJVMatthew 13:47 KJV Page 20NASB 1995and when it was filled, they drew it on the beach; and they sat down and picked up the good
fish in containers, but the evil they threw away. The standard American version, when full, heads to the beach; and they sat down, and gathered good in ships, but the evil that they cast away. Berean Study Bible When he was full, the men pulled him down. Then they sat down and ordered the good fish in containers, but they threw away evil. The
Bible of Douay-Rheims That, when it was filled, they drew, and seated near the shore, they chose the good in ships, but the evil they threw forward. The revised English version, when it was full, heads to the beach; and they sat down, and gathered good in ships, but the evil that they cast away. The Bible of King James, who, when full, heads to the
shore, sat down and gathered good in ships, but cast away evil. English World The Bible, when filled, extended on the beach. They sat down and gathered good in containers, but the evil they threw away. Young's literal translation, when it was filled, after drawing again on the beach, and after sitting, collected the good in ships, and the evil that they
caused to cast off, Matthew 13:48 Additional Translations .LinksMatthew 13:48 NIVMatthew 13:48 NLTMatthew 13:48 ESVMatthew 13:48 K Page 21NASB 1995 Thus it will be at the end of age; thewill come forth and take away the wicked from the righteous, American Standard Version So it will be at the end of the world: the angels will come forth,
and will separate the wicked from the righteous, Vatican Study Bibles So it will be at the end of the age: the angels will come to separate the wicked from the righteous, Douay Bible So-Rheims will be at the end of the world. The angels will come forth and separate the wicked from the righteous. This is how it will be at the end of the world: the angels
will come out and separate the wicked from the righteous, the Bible of James This is how it will be at the end of the world: the angels will come out and separate the wicked from the righteous, the World Bible This is how it will be at the end of the world. The angels will come forth and separate the wicked from the righteous, the literal translation of
Young will be so in the full end of the age, the messengers will come forth and separate the evil from the midst of the righteous, Matthew 13:49 Additional translations ...LinksMatthew 13:49 NIVMatthew 13:49 NLTMatthew 13:49 Page 22Page 23NASB 1995”Have you understood all these things?” They said to him, “Yes.” Standard American version
Have you understood all these things? They said to him, “Yes.” Berean Study Bible Have you understood all these things?a “Yes”, they replied. Douay-Rheims Bible Have you understood all these things? They say: Yes. Updated English version Have you understood all these things? They said to him, “Yes.” The King James Bible Jesus said to them,
“Have you understood all these things? They said to him, “Yes, Lord.” The English World Bible Jesus said to them, “Have you understood all these things?” They answered him, “Yes, Lord”.The literal translation of Young Jesus said to them, “Have you understood all this?” They said to him, “Yes, sir”.Matthew 13:51 Additional translations
...LinksMatthew 13:51 NIVMatthew 13:51 NLTM at 13:51 ESVMatthew 13:51 NASBatthew 13:51 NKJVMatthew 13:51 KJVPage 24NASB 1995E Jesus said to them: "For this reason every scribe that has become a disciple of the Kingdom of Heaven is as a chief of a family, who comes out of his treasure new and old things." American standard version
and he said to them: each Scribe that a disciple was made in the kingdom of heaven is similar to a man who is a domestic, who comes out of his treasure new and old things. Berean studio bible then he said to them: a € oeTo this, every scribe that was disciplesed in the kingdom of heaven is as a landlord that comes out of his warehouse new treasures
and old .4 € Douay's Bible -Rheims he told them: therefore every scribe educated in the Kingdom of Heaven, it is similar to a man who is a domestic, which brings out his treasure new and old things. Updated version in English and he said to them: every scribe that has been made disciple in the kingdom of heaven is like a man who is a domestic, who
gives himself the treasure of him new and old things. The Bible of King Giacomo then said to them: "All the scribe is educated to the Kingdom of Heaven is like a man who is a domestic, who brings out the treasure of him new and old things." English world the Bible said to them: "Therefore, every scribe that has been made disciple in the kingdom of
heaven is like a man who is a domestic, who comes out of his treasure new and old things." Young's literal translation and he he told them: A «For this reason every scribe, having been disciplesed for the kingdom of heaven, is like a man, a domestic, who makes new and old things out of his treasure". Matteo 13:52 ... Linksmatthew 13: 52 nivmatteo
13:52 NLTM at 13:52 ESVMATTEO 13:52 NASBMATTE 13:52 NKJVMATTEO 13:52 KJV 25NASB 1995 When Jesus had finished these parables, left by Standard version and came to pass, when Jesus had finished these parables, he left. Bibile Studio BibleWhen Jesus had finished these parables, retired from that post.Douay-Rheims BibleAnd came to
pass: when Jesus had finished these parables, he spent from there. The revised version of English came to pass, when Jesus had finished these parables, he left Tenning.King James Bible and came to pass, that when Jesus had finished these parables, he left Tenning. Whorld English Bliblet happened that when Jesus had finished these parables, he left

amazed, and said: "Where this man made this wisdom and these powers. Miraculous? American standard version and arriving in your country taught him in their synagogue, fundamental that they were amazed, and said, from where this man is this wisdom, and these powerful works? Berean studies bibleComing in his city Christmas, he taught the
people in their synagogue, and were amazed. A ¢ 4,— "Should this man get such wisdom and miraculous powers? A ¢ 4,—" churches.douay-rheims bibleand who enters his country, taught them in their synagogues, so that they were asked and said: How did this man come from this wisdom and miracles? Italian revised versionand entering him country
of him taught them in their synagogue, who were amazed, and said, where this man is this wisdom, and these powerful works? King James Bibleaand when he entered him country of him, he taught them in their synagogue, fundamental that they were amazed, and said, where did this wisdom come from, and these powerful works? English
BibleComing of the world in your country, taught them in their synagogue, so that they were amazed, and said, "Where did this wisdom done this wisdom, and these powerful jobs? Young's literal translation and having come to his country , taught them in their synagogue, so they were amazed, and they were saying: "From what to this. E I Potenti
OPere? MATTEO 13:54 Traduzioni Aggiiveive ... Lotsmathew 13:54 Nivmathew 13:54 Nivmathew 13:54 eshmathew 13:54 NASBMATTHEW 13:54 kjvmatthewhew 13:54 kjv A, A, 4, An 4 € "UKSAA A, A A, A, a€eA¢A4a-4a¢4 A Ana,a€@a€¢A,~a€¢A A A a€wAacs a€A a,AAA, ~uksaA A A A A 4-A¢a—Ac¢a- uks
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